Ffurflen Gais Tai Teg Application Form
3o

* Required

Ar 6l i chi ddechrau llenwi'r ffurflen, rhaid i chi gwblhau pob cwestiwn a’u
cyflwyno i'w hystyried gan nad yw’'n bosib cadw’r ffurflen. Bydd cau'r ffur-
flen i lawr yn golygu y bydd yn rhaid i chi ailddechrau'r ffurflen gais o'r cych-
wyn.

Fydd angen yr holl wybodaeth wrth law cyn cychwyn y broses gofrestru.

* Eich manylion (e.e. Rhif Yswiriant Cenedlaethol);

* Manylion teuluol - os yn berthnasol;

* Eich Cyfeiriad Presennol;

* Eich cyfeiriad/au Blaenorol;

* Manylion Cyflogaeth;

* Manylion ariannol megis incwm / cynilion ac ati;

¢ Ble rydych chi eisiau byw a pha gysylitiad sydd gennych i'r ardal.

Once you start completing the form you must complete all questions and
submit for consideration as the form does not save. Closing the form down
will result in you having to re-start the application form from the start.

Please have all of the information to hand before starting the registration
process.

* Your details (e.g. National Insurance number);

* Family details if applicable;

® Current Accommodation;

* Previous Accommodation;

* Employment Details;

* Financial details such as income/savings etc;

* Where do you want to live and what connection do you have to the



1. Rhaid bod o leiaf 18 oed i wneud cais. Yda chi'ar

Ymgeisydd ar y cyd (os yn berthnasol) yn 18 oed neu
drosodd ?

You need to be at least 18 years old to make an

application. Are you and the joint applicant (if relevant) 18
or above ? *

Q Yndw/ Yes

() Na/No



Manylion Prif Ymgeisydd / Main Applicant Details

Dim ond i'r prif ymgeisydd y mae cwestiynau sydd yn yr adran hon yn berthnasol /
The following questions are only applicable to the main applicant

2. Teitl yr Ymgeisydd / Applicant Title (Prif Ymgeisydd / Main
Applicant) *

OMr
QMS

Q Mrs
O Miss
O

Other

3. Enwau Cyntaf / Forenames (Prif Ymgeisydd / Main
Applicant) *

4. Cyfenw / Surname (Prif Ymgeisydd / Main Applicant) *

5. Dyddiad Geni / DOB (Prif Ymgeisydd / Main Applicant) *



6. Cyfeiriad Presennol (Enw neu rhif ty, Stryd, Pentref , Tref,
Sir) / Current Address (House Name or number, Street,
Village, Town, County) (Prif Ymgeisydd / Main Applicant) *

7. Plis noder y Sir rydych yn byw ynddi / Please note the
County you live in *

Q Ynys Mon / Anglesey

Q Gwynedd

Conwy

Dinbych / Denbigh
Fflint / Flintshire
Wrecsam / Wrexham

Powys

o o O O O O

Tu allan i'r Siroedd yma / Outside these Counties

8. Cod Post cyfeiriad presennol / Current property Post
Code (Prif Ymgeisydd / Main Applicant) *

9. Pryd wnaethoch chi symud i'r cyfeiriad hwn?
When did you move in to this address? (Prif Ymgeisydd /
Main Applicant) *



10.

11.

12.

13.

Os wedi byw yn eich eiddo presennol am llai na 5 mlynedd
yna plis rhowch cyfeiriadau blaenorol a'r nifer o
flynyddoedd/misoedd da chi wedi byw yn yr eiddo e.e. 2
flynedd 3 mis. (Enw/rhif y ty, Stryd, Pentref, Tref, Sir).

If you have lived at your current property for less than 5
years, then please provide previous addresses and note the
number of years/months that you lived at the address e.g.
2 years 3 months. (Name/ House number/ Name, Street,
Village, Town, County) *

Rhiff ffon / Telephone Number (Prif Ymgeisydd / Main
Applicant) *

Rhif Symudol / Mobile Number (Prif Ymgeisydd / Main
Applicant) *

E-bost / Email (Prif Ymgeisydd / Main Applicant) *

Please enter an email



14. Eich Llety Presennol - Yda chi' ar hyn o bryd yn byw yn /
Current Accommodation - are you currently living in (Prif
Ymgeisydd / Main Applicant) *

Q Rhentu gan Awdurdod Lleol / Renting from Local Authority
O Rhentu gan Gymdeithas Dai / Renting from Social Landlord
Mewn Eiddo rhent preifat/ In a private rent house

Mewn llety sydd ynghlwm a'ch swydd / In accommodation linked to
employment

Byw gyda teulu neu ffrindiau/ Living with family or friends
Perchennog Eiddo / Home Owner

Ddigartref / Homeless

Other

o O O O O O

15. Manylion Cyflogaeth / Employment Details (Prif
Ymgeisydd / Main Applicant) *

D Cyflogedig llawn amser / Employed full time

D Cyflogedig rhan amser / Employed part time
Cyflogedig drwy asiantaeth / Employed via agency
Ddi-waith / Unemployed

Wedi ymddeol / Retired

Hunan gyflogedig / Self Employed

Arall / Other

O 0O O 0O O



16.

17.

18.

19.

Enw a chyfeiriad cyflogwr os yn ddi-waith plis noder Ddi-
waith / Name and Address of employer. If unemployed
please note unemployed (Prif Ymgeisydd / Main
Applicant) *

Dyddiad cychwyn cyflogaeth / Employment start date (Prif
Ymgeisydd / Main Applicant)

Incwm Gross blynyddol o gyflogaeth / Annual Gross
Income from employment (Prif Ymgeisydd / Main
Applicant) *

A yw hwn yn gais ar y cyd? Plis cofiwch gynnwys eich
gwraig/gwr neu partner yn yr adran hon / Is this a joint
application? Please include wife/husband partner in this
section. *

Q Ydi / Yes
() Na/No



Manylion Ymgeisydd Ar Y Cyd / Joint Applicant
Details

Dim ond i'r ymgeisydd ar y cyd y mae'r adran yma yn berthnasol / This section is
only applicable to the joint applicant

20. Teitl / Title (Ymgeisydd ArY Cyd / Joint Applicant)

QMr

O

O Mrs
O Miss
O

Other

21. Enwau Cyntaf / Forenames (Ymgeisydd ArY Cyd / Joint
Applicant)

22. Cyfenw / Surname (Ymgeisydd Ar Y Cyd / Joint Applicant)

23. Plis noder y berthynas a'r Prif Ymgeisydd / Please note the
relationship to the main Applicant



24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

Dyddiad Geni / Date of Birth (Ymgeisydd Ar Y Cyd / Joint
Applicant)

Cyfeiriad Presennol (Enw neu rhif ty, Stryd, Pentref, Tref,
Sir) / Current Address (House Name or number, Street,
Village, Town, County) (Prif Ymgeisydd / Main Applicant)

Cod Post Cyfeiriad Presennol / Current Address
Postcode (Ymgeisydd Ar Y Cyd / Joint Applicant)

Pryd wnaethoch chi symud i'r cyfeiriad hwn?
When did you move in to your current
address? (Ymgeisydd ArY Cyd / Joint Applicant)

Rhiff ffon / Telephone Number (Ymgeisydd Ar Y Cyd / Joint
Applicant)

Rhif Symudol / Mobile Number (Ymgeisydd ArY Cyd /
Joint Applicant)

E-bost / Email (Ymgeisydd ArY Cyd / Joint Applicant)

Please enter an email



31.

32.

Os wedi byw yn eich eiddo presennol am llai na 5 mlynedd
yna plis rhowch cyfeiriadau blaenorol a'r nifer o
flynyddoedd/misoedd da chi wedi byw yn yr eiddo e.e. 2
flynedd 3 mis. (Enw/rhif y ty, Stryd, Pentref, Tref, Sir). (Plis
noder: 255 llythrennau/rhifau ar y mwyaf)

If you have lived at your current property for less than 5
years, then please provide previous addresses and note the
number of years/months that you lived at the address e.g.

2 years 3 months. (Name/ House number/ Name, Street,
Village, Town, County) Please note: max 255 characters

Eich Llety Presennol - Yda chi' ar hyn o bryd yn byw yn
/ Current Accommodation - are you currently living
in (Ymgeisydd Ar Y Cyd / Joint Applicant)

Q Rhentu gan Awdurdod Lleol / Renting from Local Authority
Rhentu gan Gymdeithas Dai / Renting from Housing Association
Mewn Eiddo rhent preifat/ In a private rent houses

Mewn llety sydd ynghlwm a'ch swydd / In accommodation linked to
employment

Byw gyda teulu neu ffrindiau/ Living with family or friends
Perchennog Eiddo / Home Owner

Ddigartref / Homeless

o O O o O O O

Other



33.

34.

35.

36.

Manylion Cyflogaeth Ymgeisydd ar y cyd / Employment
Details Joint Applicant (Ymgeisydd ArY Cyd / Joint
Applicant)

Q Cyflogedig llawn amser / Employed full time

O Cyflogedig rhan amser / Employed part time
Cyflogedig drwy asiantaeth / Employed via agency
Ddi-waith / Unemployed

Wedi ymddeol / Retired

o O O O

Hunan gyflogedig / Self Employed

)

Enw a chyfeiriad Cyflogwr / Name and address of
employer (Ymgeisydd Ar'Y Cyd / Joint Applicant)

Dyddiad cychwyn cyflogaeth / Employment start
date (Ymgeisydd ArY Cyd / Joint Applicant)

Cyflog Gross blynyddol o gyflogaeth / Annual Gross Pay
from employment (Ymgeisydd ArY Cyd / Joint Applicant)



Cyffredinol / General

37. A ydych chi neu yr ymegisydd ar y cyd wedi cofrestru
gyda'r gofrestr eiddo Cymdeithasol ?
Have you or the joint applicant registered to be considered
for social housing? *

Q Prif Ymgeisydd yn unig / Main Applicant only
Q Ymgeisydd ar y cyd yn unig / Joint Applicant only
O Cais ary cyd / Joint Application

() Naddo / No

38. Ymgeiswyr yn ddinesydd Prydeinig neu'r UE/AEE, neu fod a
chaniatad amhenodol i aros DU
Applicants are British or an EU/EEA citizen, or have
indefinite leave to remain in the UK *

Q Oes / Yes

O Prif Ymgeisydd yn unig / Main Applicant only
O Ymgeisydd ar y cyd yn unig / Joint Applicant only

() Na/No

39. A ydych chi neu unrhyw un sy'n dod i fyw gyda chi wedi
eich adnabod gydag Anabledd o dan delerau'r Ddeddf
Gwahaniaethu ar Sail Anabledd? / Do you or anyone
coming to live with you qualify as Disabled under the
terms of the Disability Discrimination Act? Definition of
disability under the Equality Act 2010 - GOV.UK
(www.gov.uk) *

O Oes / Yes


http://gov.uk/
http://www.gov.uk/

40.

41.

42.

43.

44.

Os wedi nodi Oes, plis nodwch gwybodaeth pellach isod
ynglyn a'r anabledd.

If you have answered yes, please provide more details in
regards to the disability.

Allwch chi plis gynnwys aelodau eraill o'r teulu sy'n
ddibynyddion ac sydd angen byw yn yr eiddo / Please
include other family members who are dependents and
who need to live at the property ( Enw cyntaf, oed gan
gynnwys dyddiad geni a rhyw / First Name, Age including
DOB & gender)

Ydych chi, neu unrhyw un sy'n symud i mewn gyda chi, yn
disgwyl plentyn / Are you, or anyone moving in with you,
expecting a child? *

Q Oes / Yes
() Na/No

Os wedi ateb Oes, plis nodwch dyddiad geni disgwyliedig
babi / If you have answered yes, please provide baby's due
date.

Plis noder manylion eich landlord presennol, os yn byw
gyda rhieni/ffrinidau plis noder hynny (Rydym angen -
Enw/Cyfeiriad a rhif ffon y landlord) / Please provide
details of your current landlord, if living with parents or
friends please note this. (We require Name/Address and
contact number for the landlord) *



45.

46.

47.

Plis noder eich Rhent misol neu cyfraniad ariannol tuag at
costau yr eiddo uchod. / Please note your monthly Rent or
the financial contribution for the above property. *

Plis dewisiwch y rhesymau yr ydych yn gadael eich eiddo
presennol / Please note the reasons for leaving current
property *

D Eiddo rhu fach / Property to small

D Eiddo rhu fawr / Property to big

Adfeddiannu / Repossession

Eisiau eiddo fy/ein hunain / Want my/our own home
Eiddo mewn cyflwr gwael / Property in poor condition
Rhu Ddrud / Too Expensive

Rhesymau meddygol / Medical Reasons

I I N A B A B A

Angen bod yn agosch at deulu/gwaith / Need to be closed to
family/work

]

Plis noder maint eich eiddo presennol / Please note the
size of your current property *

Q 1 yst wely / 1 bed
Q 2 yst wely / 2 bed
Q 3 yst wely /3 bed

O 4 yst wely / 4 bed



48.

49.

50.

Plis noder y rhybudd sydd angen i derfynnu eich contract
ar eich eiddo presennol / Please note the Notice Required
to terminate the contract on your current property

Plis noder maint yr eiddo da chi ei angen / Please note the
size of property required:-

Q 1 yst wely / 1 bed
Q 2 yst wely / 2 bed
Q 3 yst wely / 3 bed

O 4 yst wely / 4 bed

Plis noder unrhyw incwm arall mae'r aelwyd yn ei dderbyn
a pwy sy'n ei dderbyn (Credyd Cynhwysol / PIP/DLA ayb)
e.e PIP - Swm Misol £xxxx - Enw'r person.

Please note other sources of income received by the
household and who in particular receives the income
(Universal credit / PIP/DLA etc) e.g PIP - Monthly Amount
£xxxxx - Name of person



Dewis Lleoliad / Choice of Location

Plis Noder 3 dewis lleoliad lle ganddoch gysylitiad lleol gyda
(Byw/Teulu/Gweithio/Wedi byw a/neu gweithio o'r blaen) / Please note 3 areas
where you have a local connection (Live/Family/Work/ Have lived or work beefore)



Eich Ardal o ddewis / Area Selection

Select your first choice of town and state your local connection

51. Dewis Cyntaf / First Choice *
Q Gwynedd
Q Dinbych / Denbighshire
Conwy
Powys
Ynys Mon / Anglesey

Fflint / Flintshire

o O O O O

Wrecsam / Wrexham

52. Dewis Cyntaf Gwynedd First Choice - Dewisiwch / Select

Select your answer £\

53. Dewis Cyntaf Dinbych / First Choice Denbighshire -
Dewisiwch / Select

Select your answer £\

54. Dewis Cyntaf Conwy First Choice - Dewisiwch / Select

Select your answer £\



55.

56.

57.

58.

59.

Dewis Cyntaf Powys First Choice - Dewisiwch / Select

Select your answer %

Dewis Cyntaf Ynys Mon / Anglesey First Choice -
Dewisiwch/ Select

Select your answer v

Dewis Cyntaf Fflint / Flintshire First Choice - Dewisiwch /
Select

Select your answer %

Dewis Cyntaf Wrecsam / First Choice Wrexham -
Dewisiwch / Select

Select your answer Vv

Beth yw eich cysylltiad a'r dewis cyntaf / What is your
connection to this first choice

O Dwi'n byw yma / | live here
Q Mae gen i deulu yma / | have family here
Q Dwi'n gweithio yma / | work here

Q Dwi wedi byw neu gweithio yma o'r blaen / | have lived or worked
here before



60. Plis noder unrhyw wybodaeth perthnasol arall i egluro'r
cysylltiad lleol a'r ardal sydd wedi ei ddewis (Plis noder:
255 llythrennau/rhifau ar y mwyaf) / Please provide any
relevant information to clarify your local connection to the
area that you have chosen (Please note: max 255
characters)



Eich Ardal o Ddewis / Area Selection

Select your Second choice of town and state your local connection

61. Ail Ddewis / Second Choice *
Q Gwynedd
Q Dinbych / Denbighshire
Conwy
Powys
Ynys Mon / Anglesey

Fflint / Flintshire

o O O O O

Wrecsam / Wrexham

62. Ail Ddewis Gwynedd Second Choice Gwynedd - Dewisiwch
/ Select

Select your answer v

63. Ail Ddewis Dinbych / Second Choice Denbighshire -
Dewisiwch / Select

Select your answer £\

64. Ail Ddewis Conwy Second Choice - Dewisiwch / Select

Select your answer £\



65.

66.

67.

68.

69.

Ail Ddewis Powys Second Choice - Dewisiwch / Select

Select your answer %

Ail Ddewis Ynys Mon / Anglesey Second Choice -
Dewisiwch / Select

Select your answer v

Ail Ddewis Fflint / Second Choice Flintshire - Dewisiwch /
Select

Select your answer %

Ail Ddewis Wrecsam / Second Choice Wrexham -
Dewisiwch / Select

Select your answer Vv

Beth yw eich cysylltiad a'r ail ddewis / What is your
connection to this second choice

O Dwi'n byw yma / | live here
Q Mae gen i deulu yma / | have family here
Q Dwi'n gweithio yma / | work here

Q Dwi wedi byw neu gweithio yma o'r blaen / | have lived or worked
here before



70. Plis noder unrhyw wybodaeth perthnasol arall i egluro'r
cysylltiad lleol a'r ardal sydd wedi ei ddewis (Plis noder:
255 llythrennau/rhifau ar y mwyaf) / Please provide any
relevant information to clarify your local connection to the
area that you have choosen (Please note: max 255
characters)



Ardal o Ddewis / Area Selection

Select your Third choice of town and state your local connection

71. Trydydd Dewis / Third Choice *

Q Gwynedd

Q Denbighshire

Conwy

Powys

Ynys Mon / Anglesey

Fflint / Flintshire

o O O O O

Wrexham

72. Trydydd Dewis Gwynedd Third Choice - Dewisiwch/
Select

Select your answer v

73. Trydydd Dewis Dinbych / Third Choice Denbighshire -
Dewisiwch / Select

Select your answer £\

74. Trydydd Dewis Conwy Third Choice - Dewisiwch / Select

Select your answer £\



75.

76.

77.

78.

79.

Trydydd Dewis Powys Third Choice - Dewisiwch / Select

Select your answer %

Trydydd Dewis Ynys M&n / Third Choice Anglesey -
Dewisiwch / Select

Select your answer v

Trydydd Dewis Fflint / Third Choice Flintshire - Dewisiwch /
Select

Select your answer %

Trydydd Dewis Wrecsam / Third Choice Wrexham -
Dewisiwch/ select

Select your answer Vv

Beth yw eich cysylltiad a'r trydydd dewis hwn / What is
your connection to this third choice

O Dwi'n byw yma / | live here
Q Mae gen i deulu yma / | have family here
Q Dwi'n gweithio yma / | work here

Q Dwi wedi byw neu gweithio yma o'r blaen / | have lived or worked
here before



80. Plis noder unrhyw wybodaeth perthnasol arall i egluro'r
cysylltiad lleol a'r ardal sydd wedi ei ddewis (Plis noder:
255 llythrennau/rhifau ar y mwyaf)/ Please provide any
relevant information to clarify your local connection to the
area that you have choosen (Please note: max 255
characters)



Arall / Other

Mae'r cwestiynnau sydd yn dilyn yn yr adran yma yn berthnasol i chi a'r ymgeisydd
ary cyd os yn berthnasol / The questions in the next section are applicable to you
and the joint applicant if applicable

81.

82.

83.

Rwyf eisiau / | want to *
D Prynu / Purchase

D Rhentu / Rent

[ ] Hunan Adeiladu / Self Build

Os wedi dewis prynu yda chi'n brynwyr tro cyntaf / If you
have selected purchase, are you a first time buyer?

O Yndw / Yes

() Na/No

Oes ganddoch o leiaf 5% o arian blaendal os eisiau prynu
neu arian blaendal ar gyfer rhent / Do you have a
mimimum 5% deposit if you want to purchase or a deposit
for a property to rent *

Q Oes / Yes

Q Teulu yn cynorthwyo hefo blaendal / Family are assisitng with deposit

() Na/No



84.

85.

86.

Os wedi dewis na i'r uchod, plis nodwch eich sefyllfa o ran
arian wedi ei gynilo a faint o arian sydd ganddoch wedi
cynilo / If you have selected no to the above please note
your current situation in regards to savings and how much
money you have saved. *

() £0-£1,000
() £1,000 - £5,000
() £5,000 - £10,000

() £10,000 -£16,000

Oes ganddoch anifeiliad anwes / Have you got pets *

Q Oes / Yes
() Na/No

Os ydych wedi ateb oes, plis rhowch wybodaeth am y math
a nifer o anifeiliaid anwes / If you have answered yes then
please provide information on type and number of pets

87. A yw eich cartref erieod wedi ei adfenniannu / Have you

ever had a home repossessed? *

O Do / Yes
Q Na No



88. A ydych erioed wedi eich datgan yn fethdalwr neu wedi

89.

90.

91.

cael Trefniant Gwirfoddol Unigol? / Have you ever been
declared bankrupt or had an Individual Voluntary
Agreement? *

Q Do / Yes

() Na/No

Os ydych chi wedi bod yn fethdalwr neu IVA, a yw hyn
wedi'i ryddhau? / If you've been Bankrupt or IVA, has this
been discharged? *

Q Do / Yes
() Na/No

() Ddim vn berthnasol / Not Aoplicable

A oes gennych statws credyd gwael, ac y mae hynny'n
cynnwys Dyfarniadau Llys Sirol (CCJ) a diffygdaliadau? / Do
you have any adverse credit to include County Court
Judgement (CCJs) and defaults or missed payments? *

Q Oes/Yes

() Na/No

Os ydych wedi cael unrhyw ddyfarniadau o'r fath, a ydych
wedi'u bodloni? / If you had any County Court Judgements
(CCJ's) have they been satisfied? *

Q Do / Yes
() Na/No

O Ddim yn berthnasol / Not Applicable



92.

93.

94.

95.

Oes unrhyw landlord, Cyngor neu Gymdeithas Dai wedi
cael unrhyw reswm dros drafod eich ymddygiad fel tenant
gyda chi (neu aelod o'ch cartref), er enghraifft peidio a
chadw eich eiddo mewn cyflwr da, anghydfodau rhwng
cymdogion neu ymddygiad gwrthgymdeithasol ac ati?

/ Has any landlord, Council or Housing Association had any
reason to discuss your behavior as a tenant with you (or a
member of your household), for example not keeping your
property in good condition, neighbour disputes or anti
social behavior etc? *

Oes unrhyw landlord, Cyngor neu Gymedeithias Dai wedi
cyflwyno hysbysiad gofyn am feddiant neu rybudd o geisio
meddiant o'ch cartref arnoch chi neu aelod o'ch teulu?

/ Has any landlord, Council or Housing Association served
a notice requiring possession or a notice seeking
possession of your home upon you or a member of your
household? *

Q Do / Yes

Ydych chi (neu aelod o'ch cartref) wedi cael rhybuddiad
Heddlu neu wedi'ch cael yn euog o drosedd a
gyflawynwyd yn eich cartref neu yn eich ardal chi (yn
cynnwys mewn cyfeiriadau blaenorol). / Have you (or a
member of your household) received a Police Caution or
been convicted of a criminal offence committed, in, orin
the locality of your home (including at previous
addresses)? *

Os Do’ plis rhowch wybodaeth, Os na plis noder "ddim yn
berthnasol' / If yes, please give details, if no please note
‘not applicable' :- *



96. Ydych chi (neu aelod o'ch cartref) wedi cael rhybuddiad
Heddlu, neu wedi'ch cael yn euog o drosedd wedi'i
thargedu tuag at bobl sy'n byw gyda chi, eich landlord
(neu landlordiaid balenorol), staff eich landlord (gan
gynnwys landlordiaid blaenorol) neu gymdogion (gan
gynnwys cyfeiriadau blaenorol)?/ Have you (or a member
of your household)received a Police caution or been
convicted of a criminal offence targeted towards people
living with you, your landlord (or previous landlords), your
landlord's staff (including previous landlords) or
neighbours (including at previous addresses)? *

97. Os Do’ plis rhowch wybodaeth, Os na plis noder "ddim yn
berthnasol' / If yes, please give details, if no please note
‘not applicable' :- *






98. Deddf Tai 1996, Atodiad 1 — Datgelu Perthynas

Rhaid i bob ymgeisydd ddatgan os ydynt yn:

e avfloaedia a/neu'n

99. Os wedi dewis un o'r uchod plis noder y berthynas / If you
have chosen one of the above please note the relation

O Gyflogedig / Employed

Berthyn i aelod presennol neu gyn-aelod o Fwrdd Rheoli/Bwyllgory
Q partneriaid / Related to a current or former member of Management
Board / Committee

A W//ZPR DRGSR FRpRRE S RGN GRS of oS RS of [JSRSUR S § 5SSt U SR s g S B

100. Rhowch unrhyw wybodaeth berthnasol yr ydych yn teimlo
a fydd yn cefnogi'ch cais. (Plis noder: 255
llythrennau/rhifau ar y mwyaf)

Please give us any relevant information that you feel will
support your application (Please note: max 255
characters)

101. Rwy'n cadarnhau bod yr wybodaeth rwyf wedi eu darparu
yn gyflawn a chywir o ran fy sefyllfa. Pe bai wedi dod o hyd
i mi darparu gwybodaeth anghywir yna mae gan Tai Teg yr
hawl i gau fy nghais.

| confirm that | have provided correct information in
regards to my household situation. Should | been found to
have provided incorrect information then Tai Teg have the
right to close my application. *

&Wﬁ%e\élirggsrﬁgh/ Wé‘ag%t‘ﬂoéi}‘ﬁﬂ# / | have provided correct

Information
D Cyngor Sir Ynys Mén / Anglesy Council

D Adra

D Clwyd Alyn



102.

103.

104.

Rwy'n cadarnhau y bydd Tai Teg yn gallu defnyddio'r
manylion yr wyf wedi'u darparu ynglyn a sefyllfa fy aelwyd i
adnabod tai a all cwrdd ag anghenion tai.

| confirm that Tai Teg will be able to use the details | have
provided about my household situation to identify possible

housing that may address our household’s housing needs.

Rwy'n cadarnhau fy mod yn cytuno i Tai Teg rannu fy
manylion gyda phartneriaid tai perthnasol i archwilio
opsiynau tai posibl a allai fod ar gael. Gweler Am Tai Teg |
Tai Teg ar ein safle we am rhestr o'n partneriaid.

| confirm that | agree for Tai Teg to share my household
details with the relevant housing partner to explore
potential housing options that may be available. See Tai
Teg | Am Tai Teg on website for a list of partners.

*

Bydd Tai Teg yn cadw eich gwybodaeth ar weinydd diogel
sy'n cael ei redeg gan Grwp Cynefin. Ni chaniateir
mynediad i unrhyw wybodaeth am ddefnyddwyr oni bai y
rhoddir caniatad ymlaen llaw gan Tai Teg. Mae diogelwch y
gweinydd wedi ei brofi ac mae gosodiadau diogelwch
technegol priodol mewn lle i sicrhau cydymffurfiaeth gyda
gofynion Gwarchod Data. Rhennir gwybodaeth gyda
phartneriaid i nodi tai a allai fod yn addas ar gyfer eich
anghenion yn unig, a dim ond os ydych chi wedi rhoi
caniatad i rannu’r wybodaeth.

Tai Teg will hold your information on a secure server which
is run by Grwp Cynefin. The server has been tested and
appropriate technical security measures are in place to
ensure compliance with Data Protection requirements. The
server has been tested and appropriate technical security
measures are (n place to ensure compliance with Data
Protection requirements. Information will only be shared
with partners to identify housing that may be suitable for
your needs and only if you have provided consent to share.

*



105.
Beth ydym yn ei wneud gyda’ch data?
Ar sail eich caniatad chi rydym yn casglu’r data personol yn
y ffurflen hon at ddibenion asesu a rheoli eich cais trwy
gontract Tai Teg gyda’n partneriaid. Bydd hefyd yn cael ei
ddefnyddio ar gyfer dadansoddi ystadegol er mwyn
monitro a gwella prosesau. Byddwn yn rhannu'r data
personol gyda’'n partneriaid pan y bydd cais am eiddo wedi
ei wneud ac wedi ei asesu fel un addas. Ni fyddwn yn
defnyddio eich gwybodaeth ar gyfer gwneud
penderfyniadau awtomataidd neu broffilio. Bydd Tai Teg yn
cadw eich gwybodaeth ar weinydd diogel sy'n cael ei
redeg gan Grwp Cynefin am gyfnod fyny at 7 mlynedd. Ni
chaniateir mynediad i unrhyw wybodaeth am ddefnyddwyr
oni bai y rhoddir caniatad ymlaen llaw gan Tai Teg. Mae
diogelwch y gweinydd wedi ei brofi ac mae gosodiadau
diogelwch technegol priodol mewn lle i sicrhau
cydymffurfiaeth gyda gofynion Gwarchod Data.

Mae'r Polisi Preifatrwydd llawn i weld ar ein safle we
www.taiteg.org.uk

What do we do with your data?

Based on your consent we collect the personal data in this
form for the purposes of assessing and manage your
application through the Tai Teg Contract with our
partners. It will also be used for statistical analysis to
This contenm%giFQJr%Qgtgw RSPX@dBFs%ﬁeéfﬁ/ﬁcy(ys%f\fw}Lgl’&%Eg }Q&BE&%P%' be sent to the
data with our partners whgp.arperty application has

been made and assessgd as suitable. We will not use your
infAarmatinn fAr :llfnm[iaerqgor‘gl%ftnEﬁomgl/inn Ar nrafilina Tai
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